
 

 

ENGLISH 

Terms of Use 

The Entity (duly represented by its legal representative/an authorized person)/the User is submitting 

information through ENEL secure portal “Open Innovability®” related to innovative ideas and 

projects (collectively referred to as the "Submission"). ENEL (ENEL S.p.A. and its subsidiaries) 

will review each Submission through an internal in-depth review process.  

The Entity/User agrees to the conditions below.  

ENEL and the Entity/User are referred also individually as “Party” and collectively as “Parties”. 

  

1. Non-confidential Submission  

Only non-confidential information/documentation which does not breach any confidentiality 

obligations owed to others is included in the Submission and will be considered as non-confidential 

public information. 

  

2. No obligation 

Upon Submission, no contractual obligation or working relationship is being created between 

ENEL and the Entity/User. 

  

3. Further Discussion  

3.1 The information submitted will not prevent any party from independently developing the same 

or similar expertise to any other party. 

3.2 If ENEL is interested in further discussions about the Submission, an ENEL representative will 

contact the Entity/User. All information disclosed by the Entity/User in such further discussions at a 

preliminary stage will also be non-confidential. If, in the future, both ENEL and the Entity/User 

decide to discuss confidential information, then they will sign a written confidentiality agreement. 

  

 

 



 

 

4. Answer to the Submission  

ENEL will give the Entity/User a feedback about the Submission. However, ENEL is not required 

to provide further explanations besides those previously given as feedback. 

  

5. IP Rights 

The Entity/User will rely solely on her/his intellectual property rights, such as any applicable patent, 

trademark, copyright and design registrations (collectively, "IP Rights") to protect 

information/documentation included with the Submission. 

5.1 The Entity/User understands that the protection for the information included in the Submission 

is limited to the scope of her/his IP Rights. The Entity/User understands that she/he must seek 

appropriate legal protection for her/his IP Rights (for example, filing a patent application or a 

trademark registration with appropriate government patent and trademark offices) before disclosing 

her/his ideas to anyone (including ENEL or any other party) on a non-confidential basis, or she/he 

may risk losing the ability to protect her/his ideas with IP Rights according to applicable law. 

5.2 If the Entity/User is a commercial supplier/vendor relying on expertise or tangible assets to 

provide unique services or capability, she/he will not disclose any confidential information 

pertaining to her/his expertise or tangible assets to ENEL unless and until a formal confidentiality 

agreement is signed by both the Entity/User and ENEL). 

5.3 The Entity/User understands that a confidentiality agreement will not prevent any party from 

independently developing the same or similar expertise or physical assets and offering its services 

to any other party (including but not limited to ENEL). 

5.4 The Entity/User understands that obtaining IP Rights is the only way to legally prohibit another 

party from having rights to commercially use independently developed technology or capability. 

5.5 If the User is an employee of ENEL or its affiliates, it will be applied the law on employee 

inventions as required by local regulations. 

  

6. No Grant of Rights to ENEL  

The Entity/User is not granting ENEL any commercial rights to her/his IP Rights through the 

Submission. However, the Entity/User understands that any aspect of her/his Submission that is not 

protected by valid, enforceable IP Rights or a written, formal contract, may be commercially used 

by any third party, including ENEL. 

  



 

 

7. No Return of Submission Materials  

ENEL will not have any obligation to return any materials (including, for example, drawings, 

photos, and prototype models) included in the Submission. 

  

8. Representation of Age  

The user acknowledges that ENEL will only receive submissions from persons at least 18 years old 

and having reached the age of majority in their country of residence. By agreeing to these terms and 

considerations, she/he represents that she/he has such age requirements and has legal capacity 

according to the laws of the country of residence. 

  

9. Representation of Ownership  

The Entity/User is the owner of the Submission or an authorized representative of the owner of the 

Submission. 

  

10. Terms of use  

Enel may modify these terms of use at any time at its sole discretion. 

  

11. Applicable Law  

The website from which this regulation was downloaded ("Website"), these terms of use, and any 

Submission made pursuant to the Website is subject to the exclusive jurisdiction of the State of 

Italy, without regard to any principle of conflict or choice of laws that would cause the application 

of the laws of any other jurisdiction. 

  

12. Subsequent Disclosures  

Each of the above conditions applies to the materials included in the original Submission as well as 

to anything the Entity/User may later disclose to ENEL, unless ENEL and the Entity/User have 

reached a prior written agreement signed by an authorized representative of both the Entity/User 

and ENEL. 



 

 

  

13. Hosted challenges 

If the Entity/User is submitting a Proposal to a Challenge, launched and entirely managed by a 

Third Party and hosted by Enel S.p.A. on openinnovability.com, the present Terms of Use will 

apply with the exception of articles 3.2, 4 and 12. 

  

14. Liability 

Without derogating from the generality of the above, Enel S.p.A. will not be liable for: 

14.1 Any interruption, malfunction, downtime or other failure of the Website, our system, databases 

or any of its components, for whatever reason; 

14.2 Any loss or damage with regard to Entity/User data or other data directly or indirectly caused 

by malfunction of our system, third party systems, power failures, unlawful access to or theft of 

data, computer viruses or destructive code on our system or third party systems; programming 

defects; 

14.3 Any interruption, malfunction, downtime or other failure of goods or services provided by 

third parties, including, without limitation, third party systems such as the public switched 

telecommunication service providers, internet service providers, electricity suppliers, local 

authorities and certification authorities; 

14.4 Any event over which ENEL has no direct control. 

 

15. Jurisdiction  

Any dispute, controversy or claim arising out of or relating to the Website, these terms of use, any 

Submission made pursuant to the Website, the use and the regulations of the portal “Open 

Innovability®” and of the activities carried out on the same portal which ENEL and the Entity/User 

cannot settle amicably by negotiation within 30 days of either Party giving notice to the other Party 

that a dispute has arisen, shall be settled exclusively by the Civil Court of Rome, excluding any 

other choice of jurisdiction. 

 



 

 

ITALIANO 

Termini di utilizzo 

L'Entità (debitamente rappresentata dal suo legale rappresentante/un soggetto autorizzato)/l'Utente 

sta presentando informazioni tramite il portale sicuro ENEL “Open Innovability®” inerenti idee e 

progetti innovativi (collettivamente descritti come la "Proposta"). ENEL (ENEL S.p.A. e le sue 

controllate) esamineranno ciascuna Proposta con un approfondito processo interno di valutazione.  

L'Entità/Utente accetta le condizioni riportate sotto.  

ENEL e il Soggetto/Utente sono indicati anche singolarmente come "Parte" e collettivamente come 

"Parti". 

  

1. Proposta non riservata 

Nella Proposta sono incluse solo informazioni/documentazione non riservate che non violano alcun 

obbligo di riservatezza verso altri e che saranno considerate informazioni pubbliche. 

  

2. Assenza di obblighi 

Con la Proposta non si instaura alcun obbligo contrattuale o rapporto di lavoro tra ENEL e 

l'Entità/Utente. 

  

3. Ulteriore discussione  

3.1 Le informazioni presentate non impediranno ad alcuna delle parti di sviluppare in modo 

indipendente esperienze uguali o simili per qualsiasi altra parte. 

3.2 Qualora ENEL sia interessata a discutere più approfonditamente la Proposta, un rappresentante 

ENEL contatterà l'Entità/Utente. Tutte le informazioni rivelate dall'Entità/Utente in tali ulteriori 

discussioni a livello preliminare saranno parimenti non riservate. Qualora successivamente sia 

ENEL che l'Entità/Utente decidano di discutere informazioni riservate, sottoscriveranno un accordo 

di riservatezza per iscritto. 

  

 



 

 

4. Risposta alla Proposta 

ENEL farà pervenire all'Entità/Utente un feedback riguardo alla Proposta. ENEL non è tuttavia 

tenuta a dare spiegazioni aggiuntive oltre il feedback fornito. 

  

5. Diritti di proprietà intellettuale 

L'Entità/Utente farà affidamento esclusivamente sui propri diritti di proprietà intellettuale, quali 

eventuali brevetti, marchi, copyright e registrazione di progetto applicabili (collettivamente indicati 

come "Diritti di proprietà intellettuale") per tutelare le informazioni/documentazione incluse nella 

Proposta. 

5.1 L'Entità/Utente comprende che la protezione delle informazioni incluse nella Proposta è limitata 

all'ambito dei propri diritti di proprietà intellettuale. L'Entità/Utente comprende di dover provvedere 

ad appropriata tutela legale dei propri diritti di proprietà intellettuale (ad esempio, facendo richiesta 

di brevetto o di registrazione del marchio presso le competenti autorità) prima di rivelare le proprie 

idee a chiunque (incluso Enel o altre parti) senza obbligo di riservatezza, pena il rischio di perdere 

la possibilità di proteggere le proprie idee con i diritti di proprietà intellettuale in base alla legge 

applicabile. 

5.2 Se l'Entità/Utente è un fornitore/rivenditore commerciale che fa affidamento su esperienza o 

beni materiali per fornire servizi o capacità unici, non dovrà divulgare informazioni relative alla sua 

esperienza o beni materiali ad ENEL in assenza e fino alla sottoscrizione di un accordo formale di 

riservatezza da parte di ENEL e dell'Entità/Utente). 

5.3 L'Entità/Utente comprende che un accordo di riservatezza non preclude alle parti di sviluppare 

in modo indipendente un'esperienza o beni materiali uguali o simili e di offrire i propri servizi ad 

altre parti (incluso, ma non solo, ENEL). 

5.4 L'Entità/Utente comprende che acquisire i diritti di proprietà intellettuale è l'unico modo per 

impedire per vie legali a un'altra parte di utilizzare a fini commerciali tecnologie o capacità da lui 

sviluppate. 

5.5 Se l'Utente è un dipendente di ENEL o delle sue controllate, si applicherà la legge sulle 

invenzioni dei dipendenti secondo quanto disposto dalle normative locali. 

  

6. Nessuna concessione di diritti ad ENEL 

L'Entità/Utente non garantisce ad ENEL alcun diritto commerciale sui propri diritti di proprietà 

intellettuale mediante la Proposta. Tuttavia l'Entità/Utente comprende che qualsiasi aspetto della 

sua Proposta che non sia protetto da diritti di proprietà intellettuale validi e applicabili o da un 

contratto formale scritto potrebbe venire utilizzato a fini commerciali da qualsiasi parte terza, 

inclusa ENEL. 



 

 

  

7. Nessuna restituzione dei materiali della Proposta  

ENEL non è tenuta a restituire alcun materiale (ad esempio, disegni, foto e modelli di prototipi) 

inclusi nella Proposta. 

  

8. Dichiarazione di età 

L'Utente riconosce che ENEL riceverà proposte esclusivamente da persone di almeno 18 anni di età 

e che abbiano raggiunto la maggiore età nel proprio Paese di residenza. Con l'accettazione di queste 

condizioni e considerazioni, l'Utente dichiara di avere il requisito di età e la capacità legale secondo 

le leggi del suo Paese di residenza. 

  

9. Dichiarazione di titolarità 

L'Entità/Utente è il titolare della Proposta o rappresentante autorizzato del titolare della Proposta. 

  

10. Condizioni di utilizzo 

Enel potrà modificare queste condizioni di utilizzo in qualsiasi momento a sua esclusiva 

discrezione. 

  

11. Legge applicabile 

Il sito Internet da cui è stato scaricato questo regolamento ("Sito Internet"), le condizioni di utilizzo 

e qualsiasi Proposta effettuata secondo il Sito Internet sono soggetti alla giurisdizione esclusiva 

dello Stato Italiano, indipendentemente da qualsiasi principio di conflitto o scelta di leggi che 

comporterebbero l'applicazione delle leggi di un'altra giurisdizione. 

  

12. Rivelazioni successive 

Ciascuna delle condizioni suddette si applica ai materiali inclusi nella Proposta originale nonché a 

qualsiasi cosa che l'Entità/Utente possa successivamente rivelare a ENEL, a meno che ENEL e 



 

 

l'Entità/Utente abbiano raggiunto un preventivo accordo scritto sottoscritto da un rappresentante 

autorizzato dell'Entità/Utente ed ENEL. 

  

13. Sfide ospitate 

Se l'entità / utente presenta una Proposta a una Sfida, lanciata e interamente gestita da una terza 

parte e ospitata da Enel S.p.A. su openinnovability.com, i presenti Termini di utilizzo si 

applicheranno ad eccezione degli articoli 3.2, 4 e 12. 

  

14. Responsabilità 

Senza derogare alla generalità di quanto sopra, Enel S.p.A. non sarà responsabile per: 

14.1. Qualsiasi interruzione, malfunzionamento, tempo di inattività o altri guasti del sito Web, del 

nostro sistema, dei database o dei suoi componenti, per qualsiasi motivo; 

14.2. Qualsiasi perdita o danno in relazione ai dati di Entità / Utente o altri dati direttamente o 

indirettamente causati da malfunzionamento del nostro sistema, sistemi di terze parti, interruzioni di 

corrente, accesso illecito o furto di dati, virus informatici o codice distruttivo sul nostro sistema o di 

terze parti sistemi; difetti di programmazione; 

14.3. Qualsiasi interruzione, malfunzionamento, tempo di inattività o altri guasti di beni o servizi 

forniti da terze parti, inclusi, a titolo esemplificativo, sistemi di terze parti come i fornitori di servizi 

di telecomunicazione a commutazione pubblica, i fornitori di servizi Internet, i fornitori di energia 

elettrica, le autorità locali e le autorità di certificazione; 

14.4. Qualsiasi evento su cui ENEL non ha alcun controllo diretto. 

 

15. Giurisdizione 

Qualsiasi contestazione, controversia o reclamo derivante da o relativo al Sito Internet, alle presenti 

condizioni di utilizzo, qualsiasi Proposta effettuata secondo il Sito Internet, all'utilizzo e al 

regolamento del portale “Open Innovability®” e delle attività svolte sullo stesso portale, che le parti 

non riescono a comporre amichevolmente mediante trattativa entro 30 giorni da quando una delle 

parti ha comunicato all’altra l’insorgere di una controversia, sarà di competenza del Tribunale 

Civile di Roma, con esclusione di ogni altra scelta di foro competente. 

 



 

 

INTERNAL INTERNAL 

ESPAÑOL 

Condiciones de uso 

La Entidad (debidamente representada por su representante legal/una persona autorizada) o el 

Usuario está presentando información a través del portal seguro "Open Innovability®" de ENEL 

relacionada con ideas y proyectos innovadores (denominados colectivamente como la 

"Presentación"). ENEL (ENEL S.p.A. y sus filiales) revisará cada Presentación a través de un 

proceso interno de revisión a fondo. 

La Entidad o el Usuario acepta las condiciones siguientes. 

 ENEL y la Entidad/Usuario también se denominan, de forma individual, como «Parte», y de forma 

colectiva como "«Partes"». 

  

1. Presentación no confidencial 

Solo la información/documentación no confidencial que no infringe ninguna obligación de 

confidencialidad con terceros se incluye en la Presentación y se considerará información pública no 

confidencial. 

  

2. Sin obligaciones 

Al hacer la presentación, no se está creando ninguna obligación contractual o relación de trabajo 

entre ENEL y la Entidad o el Usuario. 

  

3. Discusión adicional  

3.1 La información presentada no impedirá que una parte desarrolle de forma independiente la 

misma experiencia o experiencia similar con otra parte. 

3.2 Si ENEL está interesado en seguir debatiendo sobre la Presentación, un representante de ENEL 

se pondrá en contacto con la Entidad o el Usuario. Toda la información divulgada por la Entidad o 

el Usuario en dichas discusiones adicionales en una etapa preliminar tampoco será confidencial. Si, 

en el futuro, tanto ENEL como la Entidad o el Usuario deciden discutir información confidencial, 

entonces firmarán un acuerdo de confidencialidad por escrito. 

  



 

 

INTERNAL INTERNAL 

4. Respuesta a la Presentación  

ENEL dará a la Entidad o el Usuario una respuesta sobre la Presentación. Sin embargo, ENEL no 

está obligado a proporcionar más explicaciones además de las que se dieran anteriormente como 

respuesta. 

  

5. Derechos de propiedad intelectual 

La Entidad o el Usuario se basará exclusivamente en sus derechos de propiedad intelectual, como 

cualquier patente aplicable, marca registrada, derechos de autor y registros de diseño 

(colectivamente, "Derechos de propiedad intelectual") para proteger la 

información/documentación incluida con la Presentación. 

5.1 La Entidad o el Usuario entiende que la protección de la información incluida en la Presentación 

se limita al alcance de sus Derechos de propiedad intelectual. La Entidad o el Usuario entiende que 

debe buscar protección legal adecuada para sus derechos de propiedad intelectual (por ejemplo, 

presentar una solicitud de patente o un registro de marca en las oficinas gubernamentales de 

patentes y marcas) antes de divulgar sus ideas a nadie (incluyendo a ENEL o a cualquier otra parte) 

de forma no confidencial, o él/ella corre el riesgo de perder la capacidad de proteger sus ideas con 

los derechos de propiedad intelectual de conformidad con la legislación vigente. 

5.2 Si la Entidad o el Usuario es un proveedor o vendedor comercial que confía en su experiencia o 

activos tangibles para proporcionar servicios o capacidades únicas, no revelará ninguna información 

confidencial perteneciente a su experiencia o activos tangibles a ENEL, a menos y hasta que se 

firme un acuerdo de confidencialidad formal entre la Entidad o el Usuario y ENEL). 

5.3 La Entidad o el Usuario entiende que un acuerdo de confidencialidad no impedirá que una parte 

desarrolle de forma independiente la misma experiencia o similar o activos físicos y ofrezca sus 

servicios a cualquier otra parte (incluido, entre otros, ENEL). 

5.4 La Entidad o el Usuario entiende que la obtención de los derechos de propiedad intelectual es la 

única forma de prohibir legalmente que otra parte tenga derechos para usar comercialmente 

tecnología o capacidad desarrollada de forma independiente. 

5.5 Si el Usuario es un empleado de ENEL o sus afiliados, se aplicará la ley sobre invenciones de 

los empleados según lo exijan las reglamentaciones locales. 

  

6. Ninguna concesión de derechos a ENEL 

La Entidad o el Usuario no concede a ENEL ningún derecho comercial sobre sus derechos de 

propiedad intelectual mediante la presentación. Sin embargo, la Entidad o el Usuario entiende que 

cualquier aspecto de su Presentación que no esté protegido por derechos de propiedad intelectual 



 

 

INTERNAL INTERNAL 

válidos y exigibles o un contrato escrito formal puede ser utilizado comercialmente por un tercero, 

incluido ENEL. 

  

7. Ninguna devolución de los materiales de la presentación 

ENEL no tendrá ninguna obligación de devolver ningún material (incluidos, por ejemplo, dibujos, 

fotos y prototipos de modelos) que formen parte de la Presentación. 

  

8. Representación de edad 

El usuario reconoce que ENEL solo recibirá presentaciones de personas de que tengan como 

mínimo 18 años y que sean mayores de edad en su país de residencia. Al aceptar estos términos y 

consideraciones, él o ella representa que tiene los requisitos de edad así como capacidad legal de 

conformidad con las leyes del país de residencia. 

  

9. Representación de la Propiedad 

La Entidad o el Usuario es el propietario de la Presentación o un representante autorizado del 

propietario de la Presentación. 

  

10. Condiciones de uso 

Enel puede modificar estas Condiciones de uso en cualquier momento a su entera discreción. 

  

11. Ley aplicable  

El sitio web desde el que se descargó este reglamento ("Sitio web"), estas Condiciones de uso y 

cualquier Presentación realizada en virtud del sitio web están sujetos a la jurisdicción exclusiva del 

Estado de Italia, independientemente de cualquier principio de conflicto o elección de leyes que 

causarían la aplicación de las leyes de cualquier otra jurisdicción. 

  

 



 

 

INTERNAL INTERNAL 

12. Divulgaciones posteriores 

Cada una de las condiciones anteriores se aplica a los materiales incluidos en la Presentación 

original así como a cualquier otra cosa que la Entidad o el Usuario pueda revelar posteriormente a 

ENEL, a menos que ENEL y la Entidad o el Usuario hayan llegado a un acuerdo previo por escrito 

firmado por un representante autorizado de la Entidad o el Usuario y de ENEL. 

  

13. Retos alojados 

Si la Entidad / Usuario envía una Propuesta a un Desafío, lanzado y administrado en su totalidad 

por un Tercero y alojada por Enel S.p.A. en openinnovability.com, las presentes Condiciones de uso 

se aplicarán con la excepción de los artículos 3.2, 4 y 12. 

  

14. Responsabilidad 

Sin derogar la generalidad de lo anterior, Enel S.p.A. no será responsable de: 

14.1 Cualquier interrupción, mal funcionamiento, tiempo de inactividad o otra falla del sitio web, 

nuestro sistema, bases de datos o cualquiera de sus componentes, por cualquier razón; 

14.2 Cualquier pérdida o daño con respecto a los datos de la Entidad / Usuario u otros datos 

causados directa o indirectamente por el mal funcionamiento de nuestro sistema, sistemas de 

terceros, fallas de energía, acceso ilegal o robo de datos, virus informáticos o código destructivo en 

nuestro sistema o terceros. sistemas; defectos de programación; 

14.3 Cualquier interrupción, mal funcionamiento, tiempo de inactividad u otra falla de bienes o 

servicios proporcionados por terceros, incluidos, entre otros, sistemas de terceros, tales como los 

proveedores de servicios públicos de telecomunicaciones conmutadas, proveedores de servicios de 

Internet, proveedores de electricidad, autoridades locales y autoridades de certificación; 

14.4 Cualquier evento sobre el cual ENEL no tiene control directo. 

 

15. Jurisdicción 

Cualquier objeción, disputa o reclamación derivada o relacionada con el Sitio web, estas 

Condiciones de uso, cualquier Presentación realizada en virtud del Sitio web, el uso y regulación 

del portal "Open Innovability®" y las actividades realizadas en el mismo portal, que las partes no 

llegan a un acuerdo amistoso mediante negociación dentro de los 30 días desde que una de las 

partes ha comunicado a la otra el surgimiento de una disputa, será competencia del Tribunal Civil 

de Roma, con exclusión de cualquier otra elección de tribunal competente. 
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PORTUGUÊS 

Termos de Uso 

A Entidade (devidamente representada pelo seu mandatário legal/pessoa autorizada)/o Usuário está 

enviando informações através do seguro portal da ENEL “Open Innovability®” relativo a ideias e 

projetos inovadores (conjuntamente chamado aqui de "Envio"). ENEL (ENEL S.p.A. e suas 

subsidiárias) analisará cada Envio através de um detalhado processo interno de revisão. 

A Entidade/o Usuário aceita as condições abaixo. 

A ENEL e a Entidade/Usuário são mencionados também individualmente como "Parte" e 

coletivamente como "Partes".  

 

1. Envio não-confidencial  

Somente informações/documentação não-confidenciais que não violam nenhuma obrigação de 

confidencialidade pertecente a outros estão incluídas no Envio e serão consideradas como 

informação pública não confidencial. 

  

2. Nenhuma obrigação  

Após o Envio, nenhuma obrigação contratual ou relação de trabalho está sendo criada entre a ENEL 

e a Entidade/o Usuário. 

  

3. Discussão mais aprofundada  

3.1 A informação enviada não impedirá nenhuma das partes de independentemente desenvolver o 

mesmo ou semelhante know-how com terceiros. 

3.2 Se a ENEL se interessar em aprofundar a discussão sobre o Envio, um representante da ENEL 

entrará em contato com a Entidade/o Usuário e esta discussão mais profunda num estágio 

preliminar continuará a ser não confidencial. Se, no futuro, ambos ENEL e a Entidade/o Usuário 

decidirem discutir informações confidenciais, eles assinarão então um acordo escrito de 

confidencialidade. 
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4. Resposta ao Envio  

ENEL dará à Entidade/ao Usuário um retorno sobre o Envio. No entanto, ENEL não é obrigada a 

fornecer outras explicações sobre o retorno dado precedentemente. 

  

5. Direitos de PI (Propriedade Intelectual) 

A Entidade/o Usuário dependerá exclusivamente de seus direitos à propriedade intelectual, tal como 

qualquer patente aplicável, marca registrada, direitos autorais e registros de desenhos 

(conjuntamente, “Direitos de PI”) para proteger as informações/documentação incluídas no Envio. 

5.1 A Entidade/o Usuário entende que a proteção das informações incluídas no Envio é limitada aos 

fins de seus Direitos de PI. A Entidade/o Usuário entende que deve procurar apropriada proteção 

legal para seus Direitos de PI (por exemplo, preenchendo um pedido de registro de patente ou de 

marca nos devidos departamentos governamentais de patentes e marcas) antes de divulgar suas 

ideias para qualquer pessoa (inclusive para ENEL ou terceiros) numa base não-confidencial, ou 

esta/este, de acordo com a lei aplicável, arrisca perder a capacidade de proteger suas ideias através 

dos Direitos de PI. 

5.2 Se a Entidade/o Usuário é um fornecedor/vendedor comercial com base em conhecimentos 

especializados ou ativos tangíveis para assegurar serviços únicos ou capacitação, esta/este não 

divulgará nenhuma informação confidencial relativa ao seu conhecimento especializado ou ativo 

tangível para ENEL, a menos e até que um acordo formal de confidencialidade seja assinado por 

ambos, Entidade/Usuário e ENEL). 

5.3 A Entidade/o Usuário entende que o acordo de confidencialidade não impede nenhuma das 

partes de desenvolver independentemente o mesmo ou semelhante know-how ou ativos físicos e de 

oferecer seus serviços para partes terceiras (incluindo, mas não limitadamente, para ENEL). 

5.4 A Entidade/o Usuário entende que obter os Direitos de PI é a única maneira para legalmente 

proibir terceiros de ter direitos a comercializar tecnologia ou capacitação desenvolvida de forma 

independente. 

5.5 Se o Usuário é um funcionário da ENEL ou das suas afiliadas, será aplicada a lei sobre 

invenções dos funcionários como exigido pelos regulamentos locais. 

  

6. Não Concessão de Direitos para ENEL  

A Entidade/o Usuário não está concedendo à ENEL nenhum direito commercial em relação aos 

seus Direitos de PI através do Envio. No entanto, a Entidade/o Usuário entende que qualquer 

aspecto do seu Envio que não é tutelado por válidos e aplicáveis Direitos de PI ou um contrato 

escrito e formal, poderá ser usado comercialmente por terceiros incluindo a ENEL. 
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7. Materiais enviados não serão devolvidos 

ENEL não terá nenhuma obrigação de devolver quaisquer materiais (incluindo, por exemplo, 

desenhos, fotos, e modelos de protótipos) incluídos no Envio. 

  

8. Representação de Idade 

O Usuário reconhece que a ENEL só receberá envios de pessoas com ao menos 18 anos de idade e 

que alcançaram a maioridade no próprio país de residência. Aceitando estes termos e considerações, 

se supõe que esta/este tem a idade requerida e é legalmente habilitado de acordo com as leis do país 

de residência. 

  

9. Representação de Propriedade 

A Entidade/o Usuário é a/o proprietária/o do conteúdo do Envio ou um representante autorizado 

desta/e proprietária/o.  

  

10. Termos de uso  

A Enel pode modificar estes termos de uso em qualquer momento a seu exclusivo critério.  

  

11. Lei aplicável  

O site do qual este regulamento foi baixado ("Website"), estes termos de uso, e qualquer Envio feito 

através deste site está sujeito exclusivamente à jurisdição do estado italiano, independentemente de 

qualquer princípio de conflito ou mudança de leis que poderiam causar a aplicação de leis de 

qualquer outra jurisdição. 

  

12. Subsequente Divulgação  

Cada uma das condições acima são relativas aos materiais incluídos no Envio original assim como a 

qualquer material que eventualmente a Entidade/o Usuário divulgarão depois para ENEL, a menos 
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que ENEL e a Entidade/o Usuário tenham alcançado anteriormente um acordo escrito assinado por 

um representante autorizado de ambos a Entidade/o Usuário e ENEL. 

  

13. Desafios organizados  

Se a Entidade/o Usuário está enviando uma Proposta para um Desafio (Challenge), lançado ou 

inteiramente gerido por um Terceiro e hospedado pela Enel S.p.A no site openinnovability.com, os 

Termos de Uso aqui presentes serão aplicados com exceção dos artigos 3.2, 4 e 12.  

  

14. Responsabilidade 

Sem derrogar as generalidades acima, Enel S. p. A. não será responsável por: 

14.1 Qualquer interrupção, mau-funcionamento, paralisação ou outras falhas do site, do nosso 

sistema, databases ou quaisquer dos seus components, seja qual for o motivo;  

14.2 Qualquer perda ou dano relativo aos dados da Entidade/Usuário ou outros dados diretamente 

ou indiretamente causados por mau-funcionamento do nosso sistema, do sistema de terceiros, 

quedas de energia, acessos ilegais ou roubo de dados, vírus informáticos ou códigos destrutivos no 

nosso sistema ou de terceiros, defeitos de programação; 

14.3 Qualquer interrupção, mau-funcionamento, paralisação ou outras falhas de bens ou serviços 

fornecidos por terceiros, incluindo, sem limitação, sistemas de terceiros tais como mudança de 

provedores de serviços públicos de telecomunicações, provedores do serviço de internet, 

fornecedores de eletricidade, autoridades locais e autoridades certificadoras;  

14.4 Qualquer evento sobre o qual ENEL não tem controle direto. 

 

15. Jurisdiction  

Qualquer disputa, controvérsia ou reclamação decorrente ou relacionada ao website, a estes termos 

de uso, a qualquer Envio feito de acordo com o website, ao uso e aos regulamentos do portal “Open 

Innovability®” e das atividades relacionadas no e no mesmo portal que a ENEL e a 

Entidade/Usuário não possam resolver amigavelmente por negociação dentro de 30 dias após 

qualquer uma das Partes notificar a outra Parte de que surgiu uma disputa, será resolvido 

exclusivamente pelo Tribunal Civil de Roma, excluindo qualquer outra escolha de jurisdição. 


